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HVAD ER CHERUB?

CHERUB er en afdeling af den britiske efterretningstjeneste, MI5. Agenterne er mellem ti og sytten år gamle. CHERUB-agenter er typisk forældreløse børn, der er blevet fjernet fra diverse børnehjem og trænet til at arbejde undercover. De bor på CHERUB’s hemmelige faciliteter et sted i England.

HVAD NYTTER DET AT BRUGE BØRN SOM HEMMELIGE AGENTER?

Ret meget. Ingen forventer, at man sender børn ud på en undercover-mission, hvilket betyder, at de kan slippe af sted med en hel masse, som voksne ikke kan.

HVEM ER DE?

Der bor omkring 300 børn på CHERUB-området. JAMES ADAMS er vores femtenårige helt. Han er en respekteret CHERUB-agent med adskillige succesfulde missioner bag sig. DANA SMITH er James’ australskfødte kæreste. Blandt hans andre nære venner er BRUCE NORRIS og KYLE BLUEMAN.

James’ søster, LAUREN ADAMS, er kun tolv år, men hun bliver allerede betragtet som en af CHERUB’s bedste agenter. Hendes bedste veninde er BETHANY PARKER og GREG »ROTTEN« RATHBONE.

CHERUB-PERSONALE

På grund af de store landarealer, specialdesignede træningsfaciliteter og sin kombinerede funktion som kostskole og efterretningstjeneste har CHERUB rent faktisk flere ansatte end studerende. Det er alt fra kokke og gartnere til lærere, træningsinstruktører, sygeplejersker, psykiatere og missionsspecialister. CHERUB’s leder er ZARA ASKER.

CHERUB T-SHIRTS

CHERUB-agenter bliver rangeret efter den farve T-shirt, de går med hjemme på området. ORANGE er til besøgende. RØD er til børn, der bor på CHERUB, men er for unge til at arbejde som agenter (man skal være mindst ti år). BLÅ er til de børn, der er på CHERUB‘s hårde 100 dages grundtræningsprogram. En GRÅ T-shirt betyder, at man har tilladelse til at tage ud på missioner. MØRKEBLÅ er en belønning for at have gennemført en enkelt mission virkelig godt. LAUREN og JAMES går i en SORT T-shirt, den ultimative anerkendelse for en række fremragende præstationer. Når man trækker sig tilbage, får man den HVIDE T-shirt, som også bæres af de ansatte.


1. HERCULES

Selv i sammenligning med andre fly er toilettet i et C5-transportfly virkelig trangt. James Adams’ skuldre stødte mod plastik-væggene på hver side af ham, mens han stod lænet ind over stålkummen og så klumper af sin frokost svømme rundt i det kemiske blå vand.

Hans kæreste, Dana Smith, kaldte udefra: »Er du okay?«

James havde lige skyllet ud og hørte ikke hendes stemme over de brølende turbopropmotorer, mens hans bræk blev suget ud. Han havde tilbragt de seneste otte dage i en teltlejr i den malaysiske jungle, og til trods for regelmæssig brug af solcreme skallede hans hud af.

»James,« gentog Dana, og denne gang bankede hun på døren for at være sikker på, at hun havde hans opmærksomhed.

»Jeg er der om et sekund.«

Der var ingen papirkrus i holderen, så James vaskede den grimme smag ud af munden ved at dryppe vand ned i håndfladen og drikke af den.

»Hørte jeg dig lige kaste op?«

Han gurglede og spyttede vandet ud, inden han svarede. »Må have været de der klamme hotdogs, vi fik til frokost …«

Men det havde intet med frokosten at gøre, og det vidste Dana godt. »Du skal nok klare det, James,« sagde hun opmuntrende.

James tørrede hænderne af i sine camouflagebukser og var nødt til at dukke hovedet under dørkarmen, idet han trådte ud i flyets rummelige indre. Han rystede let på hænderne og kunne ikke lade være med at tænke, at han snart måtte aflægge toilettet endnu et besøg.

»Jeg anede ikke, du havde højdeskræk,« grinede Dana og lagde en beskidt hånd i nakken på ham og kyssede ham på kinden.

»Det har jeg heller ikke,« sagde James defensivt. »Højder kan jeg klare, men at springe ud af en flyvemaskine er noget lidt andet.«

»Det overrasker mig, du har været kerub så længe og aldrig foretaget et spring. Jeg gjorde det i grundtræningen. Nu jeg tænker over det, tog jeg et par stykker før det, da jeg stadig var rødtrøje.«

»Jeg tror ikke, jeg kan,« sagde James nervøst, da de begyndte at slingre gennem det enorme lastrum. De skramlede hen over det bølgede metalgulv på vej væk fra cockpittet, og turbulensen hjalp ikke på hans mave.

Hercules C5’eren er et fly med to funktioner. Under transportoperationer kan det indre fyldes med alt fra forsyninger fra de Forenede Nationer til Challenger-tanks. Når elitesoldaterne i Faldskærmsregimentet skal af sted, boltes to rækker sæder fast i gulvet, og sidedørene kan benyttes til at indsætte et kompagni af faldskærmssoldater på halvfems sekunder.

Denne mission udnyttede langtfra flyets kapacitet: Kun tolv personer skulle foretage udspringet. Otte af dem var ti- til tolv-årige, der nærmede sig afslutningen på CHERUB’s 100 dages grundkursus. James og Dana var med som erfarne CHERUB-agenter, og de sidste udspringere var de voksne instruktører.

Mr. Pike var overtræningsinstruktør. Han var hård, men fair, og James havde stor respekt for ham. Han var ikke helt sikker på mr. Kazakov, der var blevet udpeget mindre end en måned forinden. Han var en bølle, James var kommet til at kende lidt for godt efter at have delt telt med ham de seneste syv nætter.

Som alle CHERUB-instruktører havde Kazakov en imponerende fysik. Han var oprindeligt ukrainer, han havde kortklippet gråt hår og et ar i ansigtet, der lignede noget fra en actionfigur. Efter at have tjent i Spetsnaz – de russiske specialstyrker – og været i kamp under invasionen af Afghanistan havde Kazakov tilbragt ti år med at optræne SAS1-soldater i guerilla-kampteknikker, inden han var rykket videre til CHERUB.

»Hvad har I turtelduer gang i?« brølede mr. Pike og sendte James og Dana et ondt blik, mens han pegede på nedtællingsuret. Det tydelige LED-display hang over døren i den ene side af flyet og indikerede, at de kun var 168 sekunder fra at være over landingszonen.

»Han skider i bukserne,« forklarede Dana.

Mr. Pike rystede på hovedet. »Jeg fatter ikke, at du aldrig har foretaget et spring.«

»Nu skal du ikke også begynde …,« sagde James og følte sig endnu mere nervøs, da det gik op for ham, at rekrutter, der var halvt så store som han, sad klar med faldskærme på ryggen og udstyr fastspændt på brystet. Nogle af dem var så små, at de knap kunne se hen over deres tasker.

Mr. Kazakov inspicerede hver rekrut efter tur: tjekkede hjelme, strammede seletøj og råbte og skreg ad dem, hvis de havde begået fejl. Lige nu havde han fat i den tiårige Kevin Sumner. Sjovt nok havde James hjulpet Kevin med at overvinde sin højdeskræk et par måneder forinden.

»Hvad er det her, Sumner?« spyttede Kazakov, da han bemærkede en metalskaffel bugne ud gennem stoffet i den taske, der sad fastspændt på Kevins bryst. Kazakov spændte tasken op, flåede metalgenstanden ud og viftede den foran drengens ansigt. »Jeg sagde, I skulle pakke skarpe genstande ind i noget blødt. Har du lyst til at lande på den her? Har du lyst til at ende med en skaffel i brystkassen på en øde ø en times sejlads fra den nærmeste skadestue?«

James hægtede sin faldskærm på ryggen, mens Kevin angerfuldt sagde, »Nej, sir.«

»Ikke tid til at pakke om,« råbte Kazakov og kylede raslende spiseredskabet gennem flyet og udsendte en kaskade af russiske bandeord. »Den får du ikke igen. Hvert måltid, du må spise med fingrene, vil tjene som en lektie.«

Ulig rekrutterne havde James ikke udstyr at bøvle med, fordi instruktørernes sager blev leveret med båd.

»Et hundrede og tyve sekunder,« råbte mr. Pike. »Krogene på, folkens.«

Dana hviskede mr. Pike noget i øret, og de otte rekrutter stillede sig på række og begyndte at klikke kroge og stropper fast mellem deres faldskærme og et stramt metalkabel, der løb over deres hoveder. De mindste skulle foretage et såkaldt staticlineudspring, hvilket betød, at et ryk i stroppen automatisk ville åbne deres faldskærme, når først de var fri af flyveren.

Da nedtællingen nåede under et hundrede sekunder, begyndte både mr. Kazakov og Dana at gå hen mod James, der havde spændt sin hjelm på, men stadig sloges med at få faldskærmsseletøjet til at sidde ordentligt.

»Kom nu,« sagde Kazakov og plaskede James til med spyt. »Din taber; meningen var, at du skulle hjælpe de små.«

Kazakov greb fat i seletøjet på James’ faldskærm og trak stropperne så stramt til, at James’ skuldre blev klemt sammen. Det vendte sig i hans mave, og den enorme russer gloede olmt på ham.

»Jeg kan ikke,« sagde James spagt. »Jeg har skruet mig selv helt op i det røde felt.«

Kazakov sendte James et ondt blik. »Jeg deler ikke telt med ku-joner. Du tager det udspring, ellers kan du sove ude sammen med edderkopper og slanger i nat.«

»Jeg er ikke nogen rekrut, at du ved det,« sagde James fornærmet. »Du kan ikke bosse rundt med mig.«

»Du springer som nummer seks,« sagde Dana og pegede diplomatisk Kazakov i retning af rekrutterne ved døren. »Jeg skal nok tage mig af James. Du må hellere spænde dig fast.«

Der lød en advarende summen, da mr. Pike åbnede døren i flyet, så sollys strømmede ind i det dunkle metalrør. Tallene på uret begyndte at blinke, da nedtællingen nåede under tres sekunder.

»Jeg føler mig totalt latterlig,« indrømmede James og så hen på rekrutterne. »Nogle af dem er ti år gamle.«

»Fokuser,« sagde Dana bestemt og flettede sine handskeklædte fingre ind i James’. »Du har trænet til det her. Træk nu vejret dybt og tag det roligt.«

»Spænd jer fast, I to,« råbte mr. Pike henne fra døren. »Atten sekunder.«

James måtte slås med en krampetrækning i mavesækken, da Dana trak ham hen mod rekrutterne, der stod linet op mod skroget. De så ikke specielt glade ud, men ingen af dem havde kørt sig selv lige så meget op som James.

»Held og lykke, unger,« råbte Kazakov. »Husk: tre elefanter, tjek skærmen og styr forsigtigt, hvis I kommer for tæt på en anden udspringer.«

James og Dana spændte deres stropper på kablet, idet en meddelelse drønede ud fra en højtaler ved siden af dem, højt nok til at kunne høres i en krigszone.

»Dette er andenpiloten. Navigationen bekræfter, at vi er på plads. Vinden er ni knob nordøstlig retning, hvilket giver os et vindue på otteoghalvtreds sekunder til at ramme landingszonen, fra jeg giver signal.«

James så hen over rekrutternes hjelme, mens nedtællingsuret blinkede med tre nuller. Der stod en 11-årig dreng mindre end tyve centimeter foran, og Dana lige bagved havde en beroligende hånd på hans skulder. Alligevel følte han sig helt alene.

En del af ham ønskede at slynge skærmen af ryggen og drøne ud og kaste op i toilettet, mens en anden del var pinligt bevidst om, hvor meget røg han ville få hjemme på området, hvis han gjorde det. Hvis han kunne kontrollere sin frygt, ville han være nede om mindre end to minutter.

»Nu,« meddelte andenpiloten.

Uret gik fra rød til grøn, og mr. Pike begyndte at råbe, »Nu, nu, nu.«

For at sikre, at så mange som muligt klarede udspringet glat, stod de mest selvsikre rekrutter – primært dem, der havde sprunget, da de var rødtrøjer – forrest. Så snart den første rekrut var ude, skulle den næste stå klar med tæerne ude af døren. Efter at have ventet i en sammenkrummet stilling de to sekunder, det tog den foregående udspringer at komme fri af flyet, var det deres tur.

Ventetiden på mindre end fire sekunder betød, at køen bevægede sig lidt hele tiden. Hver gang en ny stillede sig på plads i døråbningen, håbede James, nogen ville klokke i det, så de nåede forbi landingszonen, inden det blev hans tur. Men alle rekrutterne havde investeret seksoghalvfems anstrengende dage i at blive forfremmet til CHERUB-agenter. Fyldt med blå mærker, sultne og udmattede, som de var, havde de ofret for meget til at lade noget komme på tværs nu.

Snart stod James i solen i døråbningen og blev rusket af den iskolde vind med sin strop spændt fast til kablet over sit hoved. De var ude af landingszonen om toogtyve sekunder. Han gik på hug og følte sig ekstremt svimmel, da han kiggede ned. De var under skydækket, og den foregående udspringers orange skærm var ved at folde sig ud højt oppe over en strækning på syv kilometer af gyldent sand.

»Få røven i gear, James,« råbte mr. Pike utålmodigt. »Sytten sekunder. Nu!«

James stod frosset på stedet. Han havde det, som om han skulle skide og brække sig på én gang, og han greb efter håndtaget ved siden af døren. Men inden han fik fat, klaskede Dana hans hånd til side og hamrede sin håndflade mod hans oppakning, så han væltede forover.

»Kylling,« vrængede Dana, og hun og mr. Pike smilede til hinanden, idet hun tog James’ plads.

James faldt med hovedet nedad mod stranden. Det var mere, end hans hjerne kunne begribe. Hans bukser bølgede, luften flåede i hjelmen, så remmen skar i hans hals. Det var hæsligt og vidunderligt. Af samtlige øjeblikke i James’ liv var frit fald en halv kilometer over jorden det vildeste.

Chokket over at være blevet skubbet betød, at han havde glemt at tælle tre elefanter, men den udspringstræning, han havde fået dagen forinden, tog over, og han følte et lillebitte ryk, da snoren, der forbandt ham til flyveren, blev stram og rykkede hans skærm op, inden krogen slap linen.

»Tjek skærm,« råbte James.

Da han første gang kiggede opad, så han kun sollyset, der ramte ham direkte i fjæset, men to sekunder efter blev solen filtreret gennem en udspilet paddehat af orange nylon. Hvis den ikke var gået op, ville han have haft mindre end fem sekunder til at udløse sin reserveskærm, men det virkede okay, så han fulgte sin træning og råbte den næste ordre.

»Find plads.«

Det funklende solskin gjorde stranden blændende hvid, men han så ned og kunne glæde sig over, at den foregående udsprin ger var hundredvis af meter væk. Man kunne ikke se op gennem skærmen, så reglen var, at man kun bekymrede sig om dem under en.

»Tjek retning,« gispede James, lige inden han så ned og konstaterede, at jorden nærmede sig i fuld fart.

Vejret var roligt, og landingszonen var så enorm, at han ikke behøvede at åbne skærmens celler for at korrigere sin bane. Dette var en kæmpe lettelse, for man kan ikke rigtigt fornemme styringen af en faldskærm, så længe man står på landjorden, og den mest almindelige årsag til ulykker blandt uerfarne udspringere er at overstyre lige inden landingen.

Den sidste del af udspringet indebar selve landingen: Meningen er, at man skal vide, hvorfra vinden kommer, og sætte sine fødder i position. Gør man det forkert, vil man falde til den ene side, mens vinden trækker en til den anden. I stedet for at folde naturligt sammen bliver kroppen vredet i alle retninger.

Så James blev forskrækket, da han så ned og fik øje på en krabbe på størrelse med en tallerken komme til syne. Hans hjerne stod stille: Han kunne ikke huske, hvilken vej vinden blæste fra, eller hvilken vej han vendte.

Det eneste, han kunne gøre, var at folde sig sammen og håbe på det bedste.

 

1 SAS: Special Air Service, eliteenhed i den britiske hær.


2. HVID

I sommeren 2004 var en CHERUB-mission centralt medvirkende til at fælde kokainbaronen Keith Moore og hans bande, kendt som KMG. KMG havde gennem mange år påtvunget en form for orden i de kriminelle aktiviteter i et område, der strakte sig fra Londons nordlige forstæder til Oxfordshire.

Selvom KMG kun solgte kokain, gjorde de penge, denne forretning indbragte, gruppens medlemmer i stand til at brede sig til andre kriminelle aktiviteter, lige fra illegale technoraves til væbnet røveri. Da flere end et dusin af KMG’s højeststående skikkelser blev sat i fængsel, opstod der et magttomrum, der førte til en blodig bandekrig.

Der er mindst fem signifikante bander aktive i territoriet, der tidligere var domineret af KMG. Ingen enkelt bande kontrollerer en hovedpart af området, men det mest skræmmende ry tilhører de Luton-baserede Slasher Boys (der har deres navn fra deres ry for at angribe fjender med macheter). Banden menes at have rundt regnet firs medlemmer.

Slasher Boys er næsten udelukkende af jamaicansk oprindelse, og lederne menes at være nært forbundet med jamaicanske bander, der benytter øen som transit for illegal narko, der indføres fra Sydamerika …

… Missionen, der indebærer at infiltrere og underminere Slasher Boys, kræver to CHERUB-agenter af vestindisk udseende, og den kategoriseres som HØJRISIKO …

(Uddrag af missionsbriefing til Gabrielle O’Brien og Michael Hendry, januar 2007).

Bedfordshire Udslusningshjem var et opholdssted tæt på centrum af Luton, men alle kaldte det for Zoologisk Have, eller bare Zoo. Det var bygget i 1980’erne og nu dækket af graffiti og hærget af adskillige generationer af netop løsladte mindreårige lovbrydere og unge, der var for belastede til at bo hos plejefamilier.

At kalde Zoos rygte skidt var lidt som at sige, at man får en let hovedpine af at blive kørt ned af en attenhjuls truck. Zoo havde været skandaleplaget fra starten – alt fra gravide teenagepiger til unger, der stak hinanden med knive i baderummet, og to fulde piger, der nær havde dræbt en cyklist ved at kaste en tagsten i hovedet på ham.

Zoo betød et prisnedslag i boligpriserne på halvtreds tusind pund i hele kvarteret, og den eneste grund til, at det ikke var blevet lukket, var den tidevandsbølge af indsigelser, der lød, hver gang kommunen fandt et stykke land at bygge en erstatning på.

Men til trods for at have boet i Zoo i to måneder på en madras, der stank af gud ved hvad, og unger, der gik grassat døgnet rundt, var Gabrielle glad. Hun var blevet femten til jul og havde forelsket sig inden nytår.

Michael Hendry var en kerub i mørkeblåt og Gabrielles første rigtige kæreste. De havde været sammen i seks måneder. I starten havde det været lidt mekanisk: ud at bowle, i biografen, shoppe og snave på Michaels værelse bagefter. Det var, hvad Kerry og Gabrielles andre kammerater gjorde med deres kærester, og hun havde kun taget Michael af nysgerrighed og ønsket om at falde ind.

Men det blev efterhånden mere intenst, og de var blevet et af de tætteste par på CHERUB-området. Deres venner følte sig holdt ude, men det unge forelskede par var ligeglade, og isolationen på denne mission havde kun gjort tingene endnu mere hede.

Det var en torsdag, lidt over ti. De fleste af ungerne i Zoo burde være i skole, men lærerne var kun glade, når den slags unger blev hjemme, og i mindst et halvt dusin af værelserne på tredje sal sad der unger, som var suspenderet, bortvist eller bare ikke gad stå op.

Gabrielles værelseskammerat, Tisha, var en af de få beboere i Zoo, der rent faktisk lagde sine bøger i en taske og gik i skole. Det passede Gabrielle fint, for det betød, at Michael kunne komme op fra drengenes etage og tilbringe et par hyggelige timer under hendes lysviolette dyne.

»Lad være at tage den,« tiggede Michael, da Gabrielles telefon begyndte at ringe.

Men hun rakte ud i blinde og samlede sin mobil op fra vinylgulvet. Hun gik ud fra, at det ville være hendes missionsleder, Chloe Blake, men blev overrasket over at se navnet på displayet.

»Det er Major Dee.«

Michaels mørke overkrop var glat af sved, idet han satte sig op med et sæt. »Jeg har aldrig hørt om, at han så meget som blinker med øjnene inden frokost.«

»Major,« sagde Gabrielle og smurte tykt på med sin jamaicanske accent. Hun var blevet selvbevidst og havde skruet ned for den, efter hun kom ind i CHERUB, men rødder i Caribien var en stor hjælp på denne mission, og hun havde haft overraskende let ved at finde sin gamle stemme frem.

»Go’ morgen, søde,« sagde Major Dee. »Fortæl mig, hvilket tøj du har på. Hvad farve er dine trusser?«

Major Dee var leder af Slasher Boys: en stor mand med guldtænder og et ondt ry. I Dees øjne var kvinder nogle, der skulle blive i hjemmet og lave mad og føde børn. Gabrielle havde måttet arbejde ti gange så hårdt som fyrene på at bevise sit værd, og selv nu behandlede Dee hende med en mangel på respekt, der ville have sikret enhver dreng i CHERUB en blodtud.

»Mine trusser rager kun mig,« sagde Gabrielle og lod, som om hun syntes, hans flabede kommentar var sjov. »Når du ringer så tidligt har det bare at handle om at tjene nogle skejser.«

»Du får en halv lap,« sagde majoren, hvilket var hans ord for halvtreds pund. »Er Michael der?«

»I kød og blod,« sagde Gabrielle og nikkede.

»Jeg har en fyr, der vil købe en K-pose. I to skal finde en frem fra parken og komme over med den.«

»Er du hjemme?«

»Jah, men fyren er i Green Pepper.«

Denne besked overraskede Gabrielle. Green Pepper var en café og fungerede som opholdssted for pushere, ofte overvåget af politiet. Små mængder kokain og marihuana blev stukket ud under bordet, men spidser som Major Dee kom der kun for at lave fis og spise det bedste jamaicanske køkken i Luton.

»Du vil have mig til at tage et kilo med ind på Green Pepper? Er du skæv?«

Gabrielle hørte Dee klikke med tungen, inden han mistede besindelsen. »Hør her, dumme tøs. Du opfører dig altid, som om du er noget, og siger, du vil tjene penge. Jeg vil ikke høre hundrede spørgsmål. Gør det her for mig, eller jeg smækker på, og så kan du blive væk fremover.«

»Okay, jeg tager den,« sagde Gabrielle. »Jeg siger bare, det stinker.«

»Jeg ved, det er skummelt. Det er derfor, jeg vil have en pige til det. Strisserne har ikke to hjerneceller til deling; de vil tro, du er en eller andens bitch.«

»Hvordan ser ham fætteren ud?«

»Hvis fætter?«

Gabrielle stønnede; Dee var helt klart høj. »Ham, jeg skal møde. Medmindre du vil have mig til at overrække en stor pose kokain til den første, den bedste, jeg møder.«

Major Dee lød ikke sikker. »Tag nu bare posen til Green Pepper. Der er en, der venter på dig.«

Opkaldet afsluttede, og Gabrielle så hen på Michael.

»Levering?« spurgte Michael

Gabrielle nikkede. »Men det er mærkeligt. Han vil have mig til at gå ind på Green Pepper med et helt kilo coke.«

»Fortalte du ham, at det er sindssygt?«

»Han tror ikke, politiet vil lure mig, fordi jeg er pige … jeg mener, jeg ved godt, de ikke ligefrem er mesterdetektiver, men mon ikke de kan tænke sig frem til tanken om en kvindelig narkokurer?«

»Han er sikkert stiv,« vurderede Michael. »Hvis jeg kender Dee ret, har han røget omkring tyve joints og ikke været i seng endnu.«

»Hvis jeg bliver anholdt, er missionen ødelagt.«

Michael tænkte, mens Gabrielle trak i en T-shirt. »Nu skal du høre, hvad du gør, Gab: Vi snupper posen i parken, men når først du har den, så ringer du til Major Dee og siger, at der triller en patruljevogn rundt om Green Pepper, og at du bliver nødt til at møde pusheren et andet sted. Han tør ikke risikere at miste et helt kilo kokain, uanset hvor stenet han er.«

»Lyder som en plan,« nikkede Gabrielle, mens hun kyssede Michaels skulder og nulrede ham i nakken. »Men jeg bryder mig slet ikke om det.«


3. STRAND

James åbnede øjnene og så krabben knejse og åbne sine pansrede kløer. Men dens trods holdt ikke længe, og den sjokkede snart hen mod en lavvandet pøl. Landjorden var James’ ven, og han havde lyst til at give den et knus, men han var nødt til at få skærmen fri af ryggen, inden vinden fik fat i den.

Han rullede om på brystkassen og blev lettet over at opdage, at det ikke gjorde ondt nogen steder. Han kiggede ned ad sandsletten og betragtede en udsigt, der lignede noget fra en sodavandsreklame: palmetræer, blå himmel og orange faldskærme, der bølgede i den varme brise.

Dana havde foretaget en perfekt landing tre sekunder efter James og luntede allerede nu hen mod ham. Faldskærmsudstyr er ikke ligefrem feminint, men hun så stadig godt ud med sit lange hår bølgende efter sig.

»Hvordan går det dernede?« smilede hun smørret, mens James trak sin skærm af skuldrene og begyndte at løsne sin hjelm.

Han var ikke sikker på, hvordan han skulle opføre sig. Dana var alle tiders, og han havde det ikke værst nu, hvor han havde klaret udspringet. Men det er svært at se gennem fingre med, at ens kæreste skubber en ud fra en flyver.

»Du …«

»Er du kommet noget til eller ej?« sagde Dana ligefremt og satte hænderne i siden.

»Du skulle have set den krabbe …« smilede James og pegede hen på den glimtende pøl.

»Jeg så dig ligge der; tænkte, du måske var kommet noget til.« Mens Dana talte, kantede hun sig tættere på og kyssede James let på kinden, usikker på, hvordan han ville reagere.

»Sikke et sus,« sagde James med et skuldertræk og lød ikke helt så cool, som han havde håbet. »Jeg nossede op i landingen, men jeg ville vel ikke have noget imod at gøre det igen en anden gang …«

»Klaaaart,« smilede Dana og trådte væk. »Hvis du er okay, vil jeg få pakket min faldskærm sammen.«

James grinede, idet han satte sig på knæ i sandet og begyndte at samle bølger af det raslende stof sammen. Han forestillede sig sig selv om halvtreds år, en gammel gubbe omgivet af børn og børnebørn, og hvordan han fortalte dem om den dag, hans kone havde skubbet ham ud af en flyvemaskine …

Udspringere rullede deres skærme sammen på landingspladser med hundrede meters mellemrum ned ad stranden. Da James’ skærm var pakket halvt sammen, lød der et dobbelt bip fra tovejsradioen i hans bukser.

»Jah,« sagde James.

Mr. Pike lød, som om han løb. »James, Dana, jeg er nede, men jeg har taget et kig i kikkerten. Jeg kan se en skærm et par hundrede meter foran jer, og der sker ikke noget under den. Efterlad jeres udstyr og se at komme derhen.«

Da James først havde set sig omkring, havde alle skærmene lignet hinanden. Nu var der en, der bølgede mistænkeligt, fasttøjret til jorden af den rekrut, der havde den på. James begyndte at løbe og bemærkede Dana spurte op bag ham. Hun var triatlet, og da han var halvvejs henne ved den forulykkede udspringer, havde Dana overhalet ham i en sky af flyvende sand.

Vinden var let, og Dana fandt en tiårig pige viklet ind i strenge og nylon.

»Jo, skat, hvad skete der?«

Da James nåede frem, var Dana ved at fjerne flere lag lærred. I starten var Dana gået ud fra, at Jo McGowan var bevidstløs, men hun var bare i en tilstand af mildt chok. James væmmedes, da han så, Jos støvle var vredet rundt i en sær vinkel. Hun havde tydeligvis brækket anklen.

»Hvad skete der?« prustede Pike, da han stoppede op ved siden af James.

James sparkede til en klump armeret beton i sandet. »Det ser ud til, at hun ramte det her, da hun kom ned og trådte skævt på anklen.«

Mr. Pike rystede på hovedet og så rundt på de store sandarealer. »Vi afsøgte denne strand,« sagde han bittert. »Chancen for at ramme noget må være en million til én.«

Det lod til, at Jo havde det fint bortset fra sin ankel, men Dana ville ikke flytte på rekrutten, før hun var helt sikker. Hun foldede en savtakket kniv ud af sit multiværktøj og skar seletøjet fri af pigens skuldre.

»Gør det ondt andre steder?« spurgte Dana.

Jo rystede på hovedet og kæmpede for at komme op at sidde. »Måske er den bare forstrukket,« snøftede hun. »Måske kan jeg gå det væk.«

Men Jo vidste bedre, da hun så, hvordan hendes støvle pegede i den forkerte retning. Jo var en nuttet pige med langt sort hår, men James var så uheldig at se det øjeblik, hvor hendes hjerte blev knust. Seksoghalvfems dages træning spildt, og hun var sønderknust.

Jo var atletisk, intelligent, en født ledertype og så tæt, man kunne komme på en garanteret gennemførelse af grundtræningen. Men hun var blevet ramt uheldigt af nogle brokker skyllet op med den seneste tidevandsbølge, og man måtte ikke vende tilbage til grundtræningen efter en pause. Når den tiårige var kommet sig, måtte hun begynde forfra fra dag ét.

Dana gav Jo en ordentlig krammer og trøstede hende og mindede hende om, at hun ikke var så gammel, og at ingen ville lægge hende til last, at hun var fejlet. Men Jos fremtid var lige styrtet i grus, og hun var utrøstelig.

I mellemtiden var Pike dykket ned i Jos rygsæk og smed udstyr ud i sandet, indtil han faldt over en lille rød taske med et førstehjælpssæt.

»Vi må have støvlen af, inden anklen hæver,« forklarede Pike, mens han trak en kanyle med lokalbedøvelse frem. »Men det kommer til at gøre ondt, så jeg må bedøve den først.«

Selvom Jos skade var alvorlig, var den til at behandle. Mr. Pike lød meget roligere nu, hvor han var ved at have greb om tingene. Han arbejdede rutineret, skar hul i benet på Jos forede dragt, inden han tørrede huden nedenunder af i sprit og bad hende kigge væk, inden han stak nålen i benet på hende.

»Det varer et øjeblik, inden det bliver følelsesløst, men så vil du have det meget mere komfortabelt.«

I mellemtiden havde mr. Kazakov og de andre rekrutter foldet deres faldskærme sammen og kom nu stormende til for at se, hvad der foregik. Ungerne plaprede løs om, hvor slemt det så ud, indtil Pike tabte tålmodigheden med deres larm.

»I har alle fået jeres ordrer og et mødepunkt til om fireogtyve timer,« råbte han. »Træningen stopper ikke, bare fordi nogen bliver skadet. Hvis I ikke når det til klokken toogtyve hundrede, får I ingen mad, så jeg foreslår på det kraftigste, at I får styr på jeres udstyr og kommer af sted til jeres første markører. Mr. Kazakov, organiser indsamlingen af faldskærme og udspringstøj og pak det i båden, så det er klar til turen tilbage til fastlandet.«

Mens Dana fortsatte med at trøste Jo, og Pike begyndte at pille snørebåndet ud af hendes støvle, begyndte alle rekrutterne, bortset fra Kevin Sumner, at trække deres forede dragter af og afsløre solbrændt hud og lette jungleklæder.

»Sumner, hvorfor står du der og glor?« råbte mr. Kazakov og nidstirrede Kevin. »Du går mig virkelig på nerverne i dag. Jeg kunne sagtens forestille mig, at du ender med at få min støvle sparket op i røven.«

Det passede ikke James, hvordan Kazakov kørte på Kevin, og han sprang ind og forsvarede ham. »Jo er hans træningsmakker,« forklarede James. »Deres briefinger er på to sprog, og han kan ikke klare missionen alene, fordi han ikke kan forstå Jos instruktioner.«

Kazakov var uerfaren og så forvirret ud, men mr. Pike brød hurtigt ind. »Er du klar på en tur ind i junglen, James?«

Ingen kerub i hele verden var nogensinde klar på en tur ind i junglen, men kurset var indrettet på ti- til tolvårige med tung oppakning. James var femten, og opgaven skulle så rigeligt ligge inden for hans formåen.

»Det er jeg vel,« sagde han. »Men jeg gider ikke rode rundt med nogle åndssvage briefinger skrevet på volapyk. Jeg henter min GPS på båden, og jeg vil have koordinaterne.«

Kazakov strittede af raseri. »Kevin skal have en udfordring; det er ikke retfærdigt over for de andre rekrutter.«

James pegede på Jo. »Siden hvornår har grundtræning nogensinde været retfærdig? Nu skal du høre, Kazakov, hvad med om jeg bliver her og pakker faldskærme, og så kan du tage den tyvekilometers march, som det passer dig.«

Den nyudpegede instruktør brød sig overhovedet ikke om det forslag.

»Ikke helt så ivrig?« vrissede James.

Mens James og Kazakov pustede sig op, tømte Kevin sin tidligere træningspartners rygsæk. Ud over at snuppe alle Jos rationer tog han også det vigtigste af deres fælles udstyr og en ny skaffel.

Han så skyldbevidst på Jo, mens han arbejdede. »Jeg har det som en grib, der piller dine knogler.«

Til trods for smerten formåede Jo at smile opmuntrende til ham. »Du er nødt til at klø på, Kev. Jeg håber virkelig, du klarer dig igennem. Du fortjener din grå trøje.«

Kevin forsøgte ikke at græde, da han tog Jos beskidte hånd og gav den et fast klem. »Du havde ikke fortjent det her; du har hjulpet mig en million gange. Jeg ville ikke være her, hvis –«

Mr. Kazakov skubbede Kevin i ryggen. »Se at komme videre,« knurrede han. »Jeg vil have den dragt, inden du snotter den til.«

»Du må hellere se at blive klar, Kev,« sagde Jo. »Du skal nok klare den med James på vandreturen.«

James sendte Kevin et venligt blik. »Jeg skal lige fylde min drikkedunk og samle lidt udstyr til turen,« sagde han. »Få sagt farvel, og så mødes vi ved klitten dér om fem minutter.«

Da James vendte sig væk, så han de andre tre par rekrutter tage solcreme på og smide unødig vægt ud af deres rygsække som forberedelse til en firetimers travetur i ekstrem varme.

Hans tanker flakkede, mens han luntede hen mod en træbåd. Den var blevet fortøjet ved højvande og lå nu strandet adskillige hundrede meter fra havet.

James hadede lektier og var gået med til at hjælpe træningsholdet i stedet for at tage ekstra fag. Aftalen passede ham, selvom den ikke altid gjorde ham voldsomt populær hos de ynglinge, han skulle træne. Men han havde arbejdet sammen med instruktørerne i fire måneder nu, og han var langsomt ved at indse, at han ikke havde den brutale side, alle gode instruktører behøver.

Mens James trådte op i skroget på den lille motorbåd og forsøgte at finde sin taske mellem papkasser med udstyr og dåsemad, fik han tårer i øjnene over tanken om Jo og Kevin, der holdt hinanden i hænderne, mens tårerne løb ned over kinderne på dem.


4. PARK

Owen Campbell-Moore var en jamaicaner med dreadlocks, der arbejdede som banepasser på boldbanerne et par kilometer fra Zoo. Gabrielle og Michael fandt ham i en havestol i hans skur med sine strømpesokker hvilende på en havetraktor. Luften var fugtig, blandet med lugten af nyklippet græs og dunsterne fra en gasradiator.

»Hvordan har de unge elskende det så i dag?« spurgte Owen muntert og slog knoerne mod Michaels. Da han rejste sig, strejfede hans store strikhue bølgeblikstaget.

»Helt fint,« nikkede Michael, og Gabrielle smilede samtykkende.

»Og livet i Zoo?« spurgte Owen. Han havde selv boet der en halv snes år forinden, og han gjorde altid et nummer ud af at spørge.

»Fuldkommen sindssygt, som altid,« sagde Gabrielle med et skævt smil. »En pige skar sig selv på badeværelset for to nætter siden, og de har stadig ikke fået gjort rent.«

Owen rystede på hovedet og sugede luft ind mellem tænderne. »Mit gamle hjem, hvor jeg savner det,« sagde han og begyndte så at skraldgrine. »Nå, er I her efter en kilopose? Jeg var sgu lige ved at ryge på røven, da Major Dee ringede så tidligt.«

»Det samme her,« nikkede Michael, mens Owen styrede sine sokker ned i et par mudrede arbejdsstøvler og rejste sig uden at bekymre sig om at binde snørebåndene.

Han tog et par havehandsker på og snuppede et nøglebundt fra en kantineagtig kaffebøtte og slentrede hen mod herrernes omklædningsrum. Owen gik med sine bukser nede om bagdelen, så man kunne se hans boksershorts, men det look var beregnet for unge og virkede ikke helt rigtigt til ham.

Gabrielle fulgte efter Owen og Michael ind i det flisebeklædte omklædningsrum. Gulvet var dækket med klumper af tørret mudder, der var banket ud i samme mønster som knopstøvler, og på den anden side af knagerækkerne og bænkene kunne hun se en toiletbås med vådt toiletpapir hen over gulvet og tyndskid på brættet.

»Behøver jeg være her?« sagde hun og var ved at kvæles i blandingen af sur sved og stoppet lokum.

»Vent udenfor,« fnøs Owen og grinede til Michael. »Stedet er ikke helt egnet til hunkønsvæsners fintfølende lugtesans.«

Owen trådte op på en bænk af metal og rakte op for at tage et kilo kokain bag et loftspanel, samtidig med at Gabrielle bakkede ud i den friske martsluft. Hun forsøgte at vaske den hæslige stank af sin hukommelse, mens hun begravede sine næver i lommerne på hættetrøjen og studerede udåndingsdampene, der krusede foran hendes ansigt.

Banerne lå øde hen, bortset fra en gut, der sad tredive meter væk på en betonbænk bag et par målstolper. Han var lidt ældre end Gabrielle, måske sytten: Adidas-træningsdragt, med en cykel på fortovet foran sig og en mobiltelefon op mod den ene bumsede kind. Hun ville ikke have skænket ham en tanke, hvis ikke det havde været for hans chokerede ansigtsudtryk, da det gik op for ham, at hun kiggede i hans retning.

Han smækkede telefonen i, sprang op fra bænken og slingrede vildt, idet han begyndte at trampe i pedalerne for at komme væk derfra.

»Det var det,« sagde Michael og gemte posen med hvidt pulver væk i en Fila-taske. Han rakte den til Gabrielle, mens Owen låste omklædningsrummet af.

»Kender du ham fyren på cyklen?« spurgte hun, men han var forsvundet ind i det blændende skær fra den lave sol.

»Hyggeligt at handle med dig, Owen,« sagde Michael og vinkede, da den enorme jamaicaner og hans slæbende snørebånd gik tilbage mod hytten. »Måske ses vi på Green Pepper.«

»Ikke i aften,« smilede Owen og så sig over skulderen på vej hen til sit skur. »Min tøs Erica tager timer på åbent universitet. Jeg har tre småbørn at passe.«

»Lyder underholdende,« sagde Michael, idet han og Gabrielle begyndte at gå ud mod lågerne.

»Jeg tror, nogen følger efter os,« hviskede Gabrielle.

Michael var ikke overbevist. »Er du sikker? Jeg mener, du er ret paranoid. Kan du huske dengang, vi kom ud af bowlinghallen på området, og …«

Gabrielle nærmest knurrede. Det var sket én gang, at hun havde troet, at en fyr var fulgt efter dem hjem til CHERUB-området, og siden da havde Michael beskyldt hende for at være paranoid over det mindste.

»Det er ikke det,« bed hun. »Den bebumsede fyr kan ikke have forventet, at jeg kom ud af omklædningsrummet med det samme. Du skulle have set hans ansigtsudtryk, da han sprang op på den cykel, som havde han en glohed jernstang i røven.«

Michael så sig omkring. »Nå, men vi kan vel ikke gøre meget andet end at være på mærkerne, og det er vi allerede.«

»Det ved jeg,« nikkede Gabrielle og svingede tasken om på ryggen. »Men jeg syntes i forvejen, det var suspekt, og nu synes jeg virkelig, det er suspekt.«

»Hvem mon han var?« spurgte Michael.

Gabrielle trak på skuldrene. »Han kørte den der stil med store guldkæder og mærketøj; han lignede en Runt.«

Michael rystede på hovedet. The Runts var en ungdomsbande, hvis medlemmer alle sammen kom fra de samme boligblokke i den anden ende af byen. De solgte narko, stjal biler og brød ind i huse, men de var i det store hele bare nogle unge bøller. Selv lederne var kun først i tyverne.

»For sofistikeret,« sagde Michael. »Det, du foreslår, er, at Runts skulle sende en fyr ind på Green Pepper for at arrangere en handel og så holde øje med alle Major Dees kurerer for at finde ud af, hvor han har sit lager …«

»Okay, du har ret,« sagde Gabrielle irritabelt. »Det er for sofistikeret for Runts. Men jeg siger dig, det er ikke bare mig, der er paranoid; ham fyren flippede ud, da han så mig.«

»Kunne være en strisser?« spurgte Michael.

Gabrielle trak på skuldrene. »For ung til at være i narkopatruljen, men han kunne vel godt være informant.«

»Eller en anden bande … Jeg mener, Major Dee har snydt alle – fra den russiske mafia til sin egen onkel. Synes du, vi skal ringe til Chloe igen?«

»Hvad nytter det?« spurgte Gabrielle. »Hun er missionsleder, ikke mirakelmager. Jeg ved allerede, hvad hun vil sige: Vi må fortsætte og aflevere narkoen eller trække os, hvis vi vurderer, det er for farligt. Men i samme øjeblik, vi forsvinder med et kilo af Major Dees kokain, vil han kræve vores hoveder på et fad.«

På dette tidspunkt var Michael og Gabrielle nået ud af boldbanerne og gik langs en betonmur med en række butikker på den anden side af vejen. Green Pepper lå mindre end tre minutters gang derfra, men de var begge anspændte.

»Skal vi ringe om den politibil eller ej?« sagde Michael og trak sin mobil frem fra bukselommen.

Men Michael fik aldrig chancen. Han hørte noget bag sig, vendte sig og fik øje på tre cykler i fuld fart på vej hen ad fortovet mod dem. Rytterne var klædt i træningsdragter og havde tørklæder for ansigtet, men Gabrielle kunne skimte nok af den ene til at genkende ham fra et overvågningsfoto. Han var en Runt ved navn Aaron Reid: en toogtyveårig, der havde siddet tre år i ungdomsforvaring efter næsten at have tævet en skolekammerat ihjel.

Da cyklerne nærmede sig, begyndte Michael at løbe, men Gabrielle hoppede ned fra kantstenen og skærmede sig selv mellem to tæt parkerede biler. To cykler susede forbi for at nå frem til Michael, men knægten, hun havde spottet i parken, smed sin cykel og trak en køkkenkniv med træskæfte frem fra sin jakke.

»Giv mig pakken,« beordrede han.

Gabrielle trådte ud mod vejen og var forfærdet over at se, at kniven var smurt ind i friskt blod. Men det var én mod én. Gabrielle havde bestået CHERUB’s udvidede nærkampskursus, og hun mente nok, hun kunne klare ham.

Hun bakkede ud midt på vejen, mens fyren nærmede sig. I mellemtiden var Michael forsvundet rundt om hjørnet med to cykler lige i hælene.

»Giv mig den coke, og du får lov at gå.«

»Rend mig i røven, bumsetrold,« fnøs Gabrielle, netop som en bil på vej imod hende dyttede i hornet.

Da føreren af bilen kom tættere på, gik det op for ham, at Gabrielle havde en kniv rettet imod sig, men han skar bare over i det modsatte spor og kørte forbi.

»Du er en stor bebumset kylling,« provokerede Gabrielle. »Du tør ikke.«

Runt’en gjorde et klodset udfald. Gabrielle trådte til side for så at brække hans håndled og vride armen om bag ryggen på ham. Den enorme kniv klirrede mod jorden, samtidig med at hun gav ham et ondskabsfuldt knæ i bollerne, vendte ham rundt og smadrede hans tinding ind imod snuden på en Fiat Tipo. Det første slag gjorde ham omtumlet. Det andet efterlod en fordybning i kølerhjelmen og en dødvægt i hendes hænder. Hun gav slip, og Runt’en faldt sammen på vejen, hvilket tydeligvis kom som en stor overraskelse for en mand, der nu dukkede frem fra en halalslagter på den anden side af vejen.

Gabrielle så sig rundt for at sikre sig, at hun ikke længere var i fare. Hun var usikker på, hvad hun nu skulle gøre. Hendes hjerte ville efter Michael, men hendes hjerne fortalte hende, at der ikke var den store chance for at indhente dem, inden han nåede frem til Green Pepper, og hun var alt for bevidst om den blodindsmurte kniv.

Hvis blod?

En flok var ved at stimle sammen på den anden side af vejen, da hun begyndte at spurte tilbage mod boldbanerne. Da hun stormede ind gennem de knirkende metallåger, bemærkede Gabrielle, at dørene til begge herreomklædningsrummene var blevet sparket ind. Hendes værste mareridt blev bekræftet, da hun rundede et hjørne og åbnede døren til skuret.

Owen lå med ansigtet ned i betongulvet, med en blodpøl om hovedet. Han var en stor mand, men han var blevet overrasket af Runt-banden, og han havde fået halsen skåret over af den kæmpe kniv, hvilket havde dræbt ham på stedet.

Det gik op for Gabrielle, at hun var i store problemer: Ikke alene stod hun på et gerningssted, men hun var blevet set i området af et vidne. CHERUB kunne trække hende fra en mission og pille ved bevismaterialet, så hun aldrig blev forbundet med forbrydelsen, men hun ville være mistænkt, og alene det faktum, at vidnet havde set hende, kunne mudre beviserne nok til at umuliggøre at få dømt de virkelige mordere.

Gabrielle vidste, at hun måtte forlade stedet i en fart og dernæst ringe til Chloe og fortælle hende, at Michael formentlig stadig var i fare. Døden er altid chokerende, og hun skælvede, da hun bakkede ud af skuret. Så spjættede hun af skræk, da en dør smækkede mindre end ti meter fra hende, efterfulgt af en mands stemme.

»Vi har de to kilo, og Aaron burde have snuppet posen fra pigen nu.«

En anden stemme: »Sashas knægt sagde, at der ville være meget mere end fire kilo.«

»Nå, men hvor er det så? Vi har allerede kigget.«

Gabrielle sneg sig ind i skuret igen. Det lød, som om fem eller seks Runts var på vej ud fra omklædningsrummene. Det gik op for hende, at den bydende trang til at se, om Owen var okay, havde gjort hende uforsigtig. Det gav perfekt mening, at et lille hold af Runts skulle sætte efter den K-pose på hendes ryg, mens et større hold gennemsøgte omklædningsrummene efter Major Dees hemmelige varelager. Men de var ude af syne, og det lød, som om de var på vej væk.

»Jeg smutter, inden strisserne dukker op,« sagde den Runt, der lød mest dominerende.

»Fuck det,« sagde en yngre stemme, måske tretten eller fjorten. »Vi har ikke ledt i tøsernes omklædningsrum endnu. Der kan ligge coke for tyve tusind spir over de loftspaneler.«

»Så hør her, stump: Du kan bare blive og blive knaldet for mord, når strisserne dukker op. Jeg drøner hjem og begynder at sniffe det her bjerg i mig.«

Der blev leet og hujet. Drengene kørte hinanden op, og det lød helt absurd afslappet; som om de drillede hinanden med fodbold-resultater, snarere end at de havde udplyndret en narkohandler og myrdet en af hans mænd.

»Og ved I hvad,« sagde en anden knægt. »Jeg skal lige have et skud af ham rastafyren på min mobil, inden vi stikker af.«

Alle drengene grinede, som om det var en super idé. »Sørg for, at din lillesøster ikke finder det.«

Endnu en omgang latter efterfulgt af: »Kan du huske dengang, din mor fandt billederne af Brendas patter …«

Inde i skuret overvejede Gabrielle at storme ud og forsøge at flygte hen over plænerne. Men der var mindst et halvt dusin drenge, og de havde cykler, hun ikke ville kunne løbe fra.

En af drengene begyndte at synge til melodien fra »Der var ti børn i sengen«, idet de gik hen mod skuret. »Der var ti Runts i skuret, og den lille rasta skreg, åh, stik mig, åh, stik mig …«

Hans kammerater lo, mens Gabrielle kiggede rundt på Owens værktøjer. Runts-fyrene ville finde hende inden for et par sekunder, og hun havde desperat brug for et våben.

5. PEPPER
Michael var godt bygget og løb hurtigt, men de to cykler var næsten lige bag ham, da han rundede et hjørne og kom ud på hovedgaden. Vel vidende, de ville indhente ham om få sekunder, bukkede han sig ned bag en brevkasse og gav den forreste cyklist et ordentligt skub, idet han blæste forbi.
Cyklen bragede ind i en busk, og Aaron Reid væltede af, ramte den lave mur under en hæk og rullede adskillige kolbøtter, inden han baldrede med hovedet først ind i en stolpe.
Det lykkedes for den anden fyr at bremse, inden Michael kunne springe på ham. Men netop som Michael bankede sin næve ind i hovedet på fyren, så han røg af cyklen, gik det op for Michael, at yderligere fem par hjul var på vej fra den retning, han havde været på vej i.
Selv CHERUB’s kamptræning nyttede ikke, når det var fem mod én. De havde sikkert alle sammen knive, og de var kommet for at slås med Major Dees slæng, så mindst en af dem ville være bevæbnet med en skyder. Michael overvejede at vende om, men han kunne umuligt løbe fra fem fyre på cykler. Han havde brug for forstærkninger fra Green Pepper, der lå mindre end et minuts gang derfra.
Michael fik fat i den anden cyklist og slog ham bevidstløs med et slag i tindingen. Han fik øje på en lille økse under knægtens jakke og flåede den frem med den ene hånd, mens han smækkede sin mobiltelefon op med den anden. De fem cykler var nu mindre end halvtreds meter væk, og Michael scrollede ned gennem de gemte numre, til han fandt Green Pepper.
Han gik på hug bag postkassen med øksen i den ene hånd og mobilen i den anden. Cyklerne nærmede sig stadig, og Michael lurede på en åbning i trafikken, der kunne købe ham et par sekunder ved at pile hen over vejen.
En stemme lød i hans øre, idet han spurtede ud foran en varevogn. »Green Pepper.«
»Clive, det er Michael Conroy, du må …«
Et dyt overdøvede ham.
»Hvem?« spurgte den bryske vestindiske mand, mens Michael begyndte at løbe hen ad fortovet mod cafeen.
»Jeg skulle aflevere en pakke for Dee, men der er en masse Runts på nakken af mig. Jeg er lige overfor, jeg har brug for hjælp.«
Michael hørte ikke svaret, for et rødt lys havde givet de fem Runts mulighed for at skære over vejen og genoptage jagten. Men nu var Michael mindre end to hundrede meter fra Green Peppers tarvelige facade.
»Flyt dig,« skreg Michael, idet en kvinde løftede en rolling op i armene for at undgå at blive mejet ned af Michael og halen af cykler bag ham.
For at undgå kvinden og barnet måtte Michael dreje ind i en betonpæl. Han smadrede knæet ind i den, og hans telefon fløj gennem luften, da han vred rundt og faldt ind mod en parkeret bil. Han undgik at ramme jorden ved at gribe fat i et bakspejl, netop som en af cyklisterne strøg forbi og slog ham i ryggen.
Da Michael endelig kom på fødderne, gispede han efter vejret og var klemt inde mellem en bil og et hegn – med den Runt, der havde slået ham, foran sig og yderligere to, der var ved at hoppe af deres cykler bag ham. Han trådte væk fra bilen og slog vildt for sig med øksen.
»Så kom dog, I ludere,« råbte Michael, mens øksen hvislede gennem luften. »Jeg er ikke bange for jer.«
Men han var bange. Det var en enorm lettelse at se fire maskerede mænd brage ud gennem de vinduesløse døre til Green Pepper. Der lød et smæld, da en af dem affyrede et skud fra en shotgun op i luften. To af hans compadres havde macheter i hænderne, mens den sidste holdt en pistol og et ægte samuraisværd.
Major Dees slæng var seriøse gangstere. Mange af dem var vokset op i Jamaicas mest voldelige kvarterer; de havde dræbt rivaler og udtjent hårde fængselsstraffe. The Runts var bare nogle knægte, dybt inde på Major Dees territorium og nu pludselig ude på dybt vand.
Et andet skud fra shotgunen ramte en af de cyklister, der ikke var kommet over vejen. De to Runts bag Michael tog deres cykler for at flygte, men den forreste så trodsigt Michael i øjnene, samtidig med at han løftede op i sin trøje og afslørede skæftet på en automatpistol.
Yderligere tre bevæbnede medlemmer af Major Dees slæng var på vej ud af Green Pepper, så de nu var i alt syv. Fyren med shotgunen ventede på en åbning i trafikken for at komme Michael til undsætning, men Michael indså, at der ville opstå et ubehageligt – måske dødeligt – stand-off, hvis han gav Runt’en tid til at trække sin pistol.
Michael kastede sig frem, svingede øksen. Den ramte tungt ned i modstanderens skulder. Knægten forsøgte at sigte med pistolen, idet han faldt baglæns ind mod hækken, men hans arm var ubrugelig, og Michael gav ham et knæ i maven og flåede pistolen ud af hånden på ham.
Blodet væltede ud, da Michael stak skyderen i lommen og vrikkede øksen fri af Runt’ens skulder. Endnu et shotgunbrag fik Michael til at spjætte, men det havde været håbløst rettet mod de to flygtende cyklister.
»Michael, er du okay?« spurgte manden med geværet.
Michael var totalt tændt. Han havde ikke genkendt skytten gennem masken, men han genkendte Major Dees stemme
»Jeg troede, du var hjemme,« udbrød Michael.
Major Dee rystede på hovedet. »Jeg lyttede til, hvad din kæreste sagde. Hun fik mig til at indse, at dette setup lugtede råddent.«
»Vi må hellere komme væk herfra,« sagde Michael.
Men Major Dee så på den blodige Runt, der lå henslængt mod hækken. Han rettede shotgunen mod Runt’ens hoved og trak sin elefanthue op.
»Den gode nyhed er, at jeg lader dig leve,« smilede Dee. »Men sig til dine venner, at vi er efter jer nu.«
Dee lo og sænkede løbet og skød fra klos hold mod Runt’ens knæskal. Blodet sprøjtede ud over Michaels tennissko, og Runt’en skreg i smerte. I mellemtiden var to personbiler holdt ind til siden.
»Alle skal væk herfra,« råbte Dee.
Femten sekunder senere sad Michael, Major Dee og endnu et medlem af banden i en bil, og baghjulene lavede hjulspind.
Da de kørte derfra, mærkede Michael efter i sine lommer og indså, at han havde tabt sin telefon.
»En eller anden, stik mig en telefon,« bad han. »Jeg ved ikke, hvad der er blevet af Gabrielle.«
*
Stuart var fjorten, en langlemmet knægt i en alt for stor dynejakke. Han holdt sin mobiltelefon op for at tage et billede af Owens lig, og han blev noget overrasket, da spaden ramte ham i fjæset. Blodet stod i en skylle ud af hans næse, idet han stavrede bagud og faldt om på fortovet.
I Gabrielles anden hånd havde hun en lugeklo – den slags, man benytter til at grave i blomsterbed – og hun borede de tre tænger ind i maven på en ældre knægt og trak den fri igen.
To drenge nede. Inden nogen af de fem andre drenge fik samlet sig, var hun braget ud af skuret og spurtede hen ad det brolagte stykke foran boldbanerne.
Hun var nået tredive meter væk, inden nogen lagde en hånd på hendes skulder; men hun stoppede med at løbe og brugte sin modstanders fremdrift til at rulle ham hen over sin ryg og kaste ham hårdt ned i betonunderlaget.
Af de tilbageværende fire knægte var kun to af dem i hælene på hende, og de faldt begge tilbage. Da Gabrielle nærmede sig lågerne, bemærkede hun Runt’ernes cykler, der stod lænet op mod muren mellem herrernes og damernes omklædningsrum. Fyrene kunne let indhente hende på cykel, så hun havde ikke andet valg end at snuppe en selv.
Gabrielle stoppede op og tog en Muddy Fox mountainbike, der stod lænet op mod muren. Idet hun svingede benet over sadlen, sparkede en af de forfølgende drenge til baghjulet. Det havde nær slået Gabrielle ud af balance, men det lykkedes hende lige netop at blive siddende i sadlen og begynde at trampe væk.
De to drenge var ved selv at komme op på cyklerne, da hun skød ud gennem lågerne og ud på en sidegade. Der stod nu mere end et dusin mennesker på vejen rundt om den blodige kniv og den bebumsede knægt, hun havde slået ned ved siden af Fiaten.
Havde hun haft tid til at overveje det, ville Gabrielle have kørt i den anden retning, men hun kunne ikke foretage en 180-graders vending med to drenge i baghjulet, så hun måtte skære ind mellem to parkerede biler og op på fortovet for at komme gennem mængden. I det samme gled hendes baghjul ud og væltede hende ind i nogle kasser med frugt på fortovet uden for en grønthandel.
Appelsinerne og limefrugterne, der dansede hen over fortovet, medførte et vredt råb fra butiksejeren, der kom piskende ud for at samle frugten op og spærrede vejen for de to Runts. De satte farten ned for at undgå butiksejeren, og den forreste rytter sparkede hende til side, netop som Gabrielle nåede frem til krydset ved hovedgaden.
Hun satte farten ned og kunne nu se flere cykler på begge sider af vejen med kurs mod Green Pepper. Idet hun bemærkede Aaron Reid ligge blot nogle få meter fra sig med et alvorligt sår i hovedet, hørte hun den umiskendelige lød af et shotgunbrag.
Gabrielle var bekymret for Michael, men nu hvor Runts var på vej fra alle sider, Major Dees håndlangere var på stedet, og politiet kunne dukke op når som helst, tænkte hun, at det var bedst at komme væk og udnytte den lille åbning i trafikken.
En bil bremsede op for at lade hende komme til, men den tid, hun havde brugt på at beslutte sig, havde givet de to forfølgende Runts mulighed for at indhente hende. Gabrielle kværnede sig gennem gearene på mountainbiken, indtil bilerne strøg forbi i en tåge. De to cykler bag hende holdt trit, og hun havde opdaget to mere – cyklerne, der havde været bag Michael, da det første skud lød – på vej hen ad fortovet.
Fire mod en var ikke ideelt, men Gabrielle håbede, at hendes bedre form snart ville begynde at gøre en forskel. Lyset for enden af vejen var rødt, og en kø var begyndt at samle sig.
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